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ትሑት

part. , fem. ትሕት፡,  humilis  a)  demissus
, de oculis: ትሑታነ፡ ገጽ፡ Hen. 48,8. b)  exilis
, de voce feminae, Lud. ex Enc. c) de sorte
et conditione hominum:  vilis ,  ignobilis ,
abjectus , ትሑት፡ ምስለ፡ ዐቢይ፡ Kuf. 23; Job
5,11. Job 12,21; 1 Reg. 18,23; ራእዩ፡ ምኑን፡
ወትሑት፡ እምኵሉ፡ ሰብእ፡ Jes.53,8; 1 Cor. 4,10;
Luc. 1,52; Luc. 16,15; ψιλὸς ἄνθρωπος (de
Christo, secundum sententiam Pauli Samosateni
aliorumque) ትሑት፡ ብእሲ፡ Cyr. ad Th. f.
19 seq.; hom. Acacii Mel. in Cyr. f. 106.
d)  depressus ,  afflictus ,  miser : አሀጉር፡
ትሕት፡ Jes. 25,4; ሕምምት፡ ወትሕት፡ Jes. 54,11;
ሕዝብ፡ ትሑታን፡ λαὸς τεθλιμμένος Jes. 18,7;
ταλαίπωρος Rom.7,24. {DiL.0554} e) de animo:
submissus ,  modeste de se sentiens ,  submisse
se gerens  Prov. 3,34 (opp. ዕቡይ፡); ልብ፡
ትሑት፡ Ps. 50,18; ትሑታነ፡ ልብ፡ Dan. ap.
3,64; ጻድቃን፡ ወትሑታን፡ Hen. 25,4; ትሑታን፡
ሕዝብ፡ Jes.14,32; የዋሃን፡ ወትሑታን፡ Jes.26,6;
Zeph. 2,3; Matth. 11,29. f)  subjectus ,  obediens
: ኪያሁ፡ ረሰየ፡ ልዑለ፡ ወኪያከ፡ ትሑተ፡ Kuf.
35; castigate liberos, ከመ፡ ይኩኑ፡ ትሑታነ፡
ወይትአዘዙ፡ Did. 22. g) relative:  inferior ,  infimus
, ἐλάχιστοι Job 18,7; Job 30,1; ትሑታን፡ አባግዕ፡
Jer. 29,21.

TraCES en
tǝḥut, fem. tǝḥt
Grébaut

ትሑተ፡ ልብ፡ tǝḥuta lǝbb «modeste» ኮነ፡ የዋሀ፡
ወትሑተ፡ ልብ። Zotenberg 1883, 195, vid. ልብ፡
Grébaut 1952, 33
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